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1. Podstawowe informacje o kierunku Filologia 

L.p. Ogólna charakterystyka studiów 

Filologia  

1.  Poziom  studia pierwszego stopnia  

2.  Profil  praktyczny 

3.  Forma studiów stacjonarna i niestacjonarna 

4.  Okres trwania studiów 6 semestrów 

5.  Liczba punktów ECTS 180 

6.  
Tytuł zawodowy uzyskiwany przez 

absolwenta 
licencjat 

7.  
Wymiar, zasady i forma odbywania 

praktyk zawodowych oraz punkty ECTS 

800 godz. 

32 ECTS 

Do  odbycia  praktyki  zawodowej  zobligowani  są  studenci 

studiów stacjonarnych i niestacjonarnych. Praktyka może być 

realizowana w wybranej przez studenta instytucji/firmie, 

zgodnie z wybraną specjalizacją. 

2. Sylwetki absolwenta 

2.1 Filologa angielska 

a)  Absolwent specjalności/specjalizacji – Lingwistyka Stosowana z Modułem 

Pedagogicznym posiada gruntowną wiedzę oraz praktyczne umiejętności z zakresu 

dydaktyki nauczania języka angielskiego zarówno na etapie edukacji przedszkolnej, 

wczesnoszkolnej oraz w klasach IV-VIII. Na zajęciach warsztatowych nabył 

szereg  niezbędnych kompetencji metodycznych, takich jak m. in. umiejętność doboru, 

oceny i wykorzystania odpowiednich metod i technik nauczania oraz materiałów i 

narzędzi koniecznych do realizacji celów dydaktycznych na poszczególnych etapach 

edukacyjnych; samodzielne przygotowanie i dostosowanie programu nauczania do 

możliwości uczniów; diagnozowanie, kontrolowanie i ocena efektów uczenia się; 

planowanie lekcji organizacja pracy w klasie; aktywizacja procesu nauczania. Dzięki 

wiedzy i umiejętnościom nabytym na wykładach i ćwiczeniach z psychologii i 

pedagogiki rozwinął wymagane psychopedagogiczne kompetencje nauczycielskie, które 

umożliwiają mu efektywne rozwiązywanie problemów wychowawczo-dydaktycznych 

charakterystycznych dla danego etapu rozwojowego ucznia. Wyróżniającą kompetencją 

absolwenta tej specjalizacji jest również umiejętność praktycznego wykorzystywania 

technologii informatycznych w nauczaniu języka obcego (korzystanie z szerokiego 

spektrum programów oraz narzędzi informatycznych wspomagających naukę języka 

obcego, wykorzystywanie zasobów internetowych w nauczaniu językowym i 

przygotowywanie na ich podstawie materiałów dydaktycznych). Absolwent tej 

specjalizacji potrafi umiejętnie operować swoim głosem dzięki wykształceniu 

prawidłowych nawyków posługiwania się narządem mowy. W trakcie studiów odbył 

praktyki zawodowe w wymiarze 800h praktyki dydaktyczno językowej. 

  Absolwent dysponuje znajomością  języka angielskiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych  na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem angielskim 

w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada podstawową wiedzę 

o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego wybranej specjalności 

oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu z zachowaniem zasad 
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etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające na wykorzystanie 

wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia społecznego. 

Potrafi  również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, przetwarzać oraz 

przekazywać (pisemnie i ustnie) informacje. Posiada umiejętność wykorzystania 

technologii informacyjnej w pracy własnej i samodoskonaleniu, kształcenia  

w systemie lifelong learning oraz autoedukacji poprzez znaczny wkład w kształcenie 

systemu edukacji online (większość przedmiotów z planu studiów posiada rozbudowane 

kursy online na platformie e-learningowej  WSL, które  wymagają  aktywnego i 

systematycznego  uczestnictwa  studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych – ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości 

i umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się uczciwością 

w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; posiada 

umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w dostosowaniu się do 

zmian; potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest gotowy do 

wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi wyczuwać 

i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna metody 

skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania się – 

werbalnego i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować nimi; 

inicjuje i/lub kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować z 

innymi w celu osiągania wspólnych celów.  

Nabyta w trakcie studiów wiedza, praktyczne umiejętności oraz kompetencje społeczne 

umożliwiają podjęcie  pracy nie tylko w szkołach językowych, lecz także w innych 

jednostkach edukacyjnych i szkoleniowych, biurach tłumaczeń, firmach i 

przedsiębiorstwach międzynarodowych, agencjach rządowych i pozarządowych, 

jednostkach samorządowych, wydawnictwach, redakcjach czasopism, środkach 

masowego przekazu, turystyce, liniach lotniczych, instytucjach kulturalnych i sektorze 

usług wymagających dobrej znajomości języka i kultury danego obszaru językowego. 

Absolwent jest również przygotowany do prowadzenia własnej działalności gospodarczej 

związanej ze studiowaną specjalnością. 

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

 

b) Absolwent specjalności/specjalizacji – Tłumaczenia został przygotowany do pracy 

tłumacza zarówno w dziedzinie tłumaczeń pisemnych, jak i ustnych, co umożliwia mu 

zapewnienie profesjonalnej obsługi tłumaczeniowej i językowej  wszelkiego rodzaju 

firm i instytucji oraz prowadzenie własnego biura tłumaczeń. W ramach tłumaczeń 

pisemnych absolwent nabył praktyczne umiejętności związane z technikami tłumaczeń 

zaawansowanych językowo tekstów ogólnych oraz wybranych  tekstów 

specjalistycznych. Dzięki szkoleniom  w nowoczesnym  laboratorium tłumaczeniowym 

nabył również  kompetencje w zakresie  tłumaczeń ustnych  związanych tematycznie z 

podstawowymi dziedzinami życia. Dopełnieniem wykształcenia absolwenta tej 

specjalności jest znajomość programów komputerowych wspomagających pracę 

tłumacza. W trakcie studiów odbył wymagane praktyki zawodowe (w wymiarze 6 

miesięcy/800 godzin), które zaznajomiły go z praktycznymi aspektami wykonywania 

pracy tłumacza w nowoczesnym środowisku zawodowym. 

Absolwent dysponuje znajomością języka angielskiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem angielskim 
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w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada podstawową wiedzę 

o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego wybranej specjalności 

oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu z zachowaniem zasad 

etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające na wykorzystanie 

wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia społecznego. Potrafi 

również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, przetwarzać oraz przekazywać 

(pisemnie i ustnie) informacje. Posiada umiejętność wykorzystania technologii 

informacyjnej w pracy własnej i samodoskonaleniu, kształcenia w systemie lifelong 

learning oraz autoedukacji poprzez znaczny wkład w kształcenie systemu edukacji online 

(większość przedmiotów z planu studiów posiada rozbudowane kursy online na 

platformie e-learningowej WSL, które wymagają aktywnego i systematycznego 

uczestnictwa studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych - ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości i 

umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się uczciwością 

w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; posiada 

umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w dostosowaniu się do 

zmian; potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest gotowy do 

wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi wyczuwać 

i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna metody 

skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania się – 

werbalnego i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować nimi; 

inicjuje i/lub kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować z 

innymi w celu osiągania wspólnych celów.  

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

 

c) Absolwent specjalności/specjalizacji – Język angielski w biznesie posiada 

podstawową wiedzę i praktyczne umiejętności z zakresu ekonomii i przedsiębiorczości 

niezbędne do prowadzenia własnej działalności gospodarczej lub wykonywania pracy w 

nowoczesnych jednostkach biznesu i administracji z użyciem specjalistycznego języka 

biznesu, m. in. w takich dziedzinach jak: zarządzanie, finanse, marketing, handel 

międzynarodowy, transport i logistyka, obsługa ruchu turystycznego. Zna mechanizmy 

funkcjonowania gospodarki i jej instytucji zarówno na rynku krajowym, jak i 

europejskim oraz zasady racjonalnego gospodarowania i podejmowania działalności 

gospodarczej na własny rachunek. W trakcie studiów odbył wymagane praktyki 

zawodowe (w wymiarze 6 miesięcy/800 godzin), które zaznajomiły go z  praktycznymi 

aspektami pracy w biznesie z uwzględnieniem wykorzystania języka angielskiego w 

kontaktach międzynarodowych. 

Absolwent dysponuje znajomością  języka angielskiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych  na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem 

angielskim w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada 

podstawową wiedzę o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego 

wybranej specjalności oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu 

z zachowaniem zasad etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające 

na wykorzystanie wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia 

społecznego. Potrafi  również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, 

przetwarzać oraz przekazywać (pisemnie i ustnie) informacje. Posiada umiejętność 
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wykorzystania technologii informacyjnej w pracy własnej i samodoskonaleniu, 

kształcenia w systemie lifelong learning oraz autoedukacji poprzez znaczny wkład w 

kształcenie systemu edukacji online (większość przedmiotów z planu studiów posiada 

rozbudowane kursy online na platformie e-learningowej WSL, które wymagają 

aktywnego i systematycznego uczestnictwa studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych – ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości 

i umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się 

uczciwością w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; 

posiada umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w 

dostosowaniu się do zmian;  potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest 

gotowy do wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi 

wyczuwać i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna 

metody skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania 

się – werbalnego i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować 

nimi; inicjuje i/lub kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować 

z innymi w celu osiągania wspólnych celów.  

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

2.2 Filologia germańska. 

a) Absolwent specjalności/specjalizacji – Lingwistyka Stosowana z Modułem 

Pedagogicznym posiada gruntowną wiedzę oraz praktyczne umiejętności z zakresu 

dydaktyki nauczania języka niemieckiego zarówno na etapie edukacji przedszkolnej, 

wczesnoszkolnej oraz w klasach IV-VIII. Na zajęciach warsztatowych nabył 

szereg  niezbędnych kompetencji metodycznych, takich jak m. in. umiejętność doboru, 

oceny i wykorzystania odpowiednich metod i technik nauczania oraz materiałów i 

narzędzi koniecznych do realizacji celów dydaktycznych na poszczególnych etapach 

edukacyjnych; samodzielne przygotowanie i dostosowanie programu nauczania do 

możliwości uczniów; diagnozowanie, kontrolowanie i ocena efektów uczenia się; 

planowanie lekcji organizacja pracy w klasie; aktywizacja procesu nauczania. Dzięki 

wiedzy i umiejętnościom nabytym na wykładach i ćwiczeniach z psychologii i 

pedagogiki rozwinął wymagane psychopedagogiczne kompetencje nauczycielskie, które 

umożliwiają mu efektywne rozwiązywanie problemów wychowawczo-dydaktycznych 

charakterystycznych dla danego etapu rozwojowego ucznia. Wyróżniającą kompetencją 

absolwenta tej specjalizacji jest również umiejętność praktycznego wykorzystywania 

technologii informatycznych w nauczaniu języka obcego (korzystanie z szerokiego 

spektrum programów oraz narzędzi informatycznych wspomagających naukę języka 

obcego, wykorzystywanie zasobów internetowych w nauczaniu językowym i 

przygotowywanie na ich podstawie materiałów dydaktycznych). Absolwent tej 

specjalizacji potrafi umiejętnie operować swoim głosem dzięki wykształceniu 

prawidłowych nawyków posługiwania się narządem mowy. W trakcie studiów odbył 

praktyki zawodowe w wymiarze 800h praktyki dydaktyczno językowej. 

Absolwent dysponuje znajomością  języka niemieckiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych  na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem 

niemieckim w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada 

podstawową wiedzę o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego 

wybranej specjalności oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu z 
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zachowaniem zasad etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające na 

wykorzystanie wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia 

społecznego. Potrafi  również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, 

przetwarzać oraz przekazywać (pisemnie i ustnie) informacje. Posiada umiejętność 

wykorzystania technologii informacyjnej w pracy własnej i samodoskonaleniu, 

kształcenia  

w systemie lifelong learning oraz autoedukacji poprzez znaczny wkład w kształcenie 

systemu edukacji online (większość przedmiotów z planu studiów posiada rozbudowane 

kursy online na platformie e-learningowej  WSL, które  wymagają  aktywnego i 

systematycznego  uczestnictwa  studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych – ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości 

i umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się uczciwością 

w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; posiada 

umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w dostosowaniu się do 

zmian; potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest gotowy do 

wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi wyczuwać 

i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna metody 

skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania się – 

werbalnego i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować nimi; 

inicjuje i/lub kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować z 

innymi w celu osiągania wspólnych celów.  

Nabyta w trakcie studiów wiedza, praktyczne umiejętności oraz kompetencje społeczne 

umożliwiają podjęcie  pracy nie tylko w szkołach językowych, lecz także w innych 

jednostkach edukacyjnych i szkoleniowych, biurach tłumaczeń, firmach i 

przedsiębiorstwach międzynarodowych, agencjach rządowych i pozarządowych, 

jednostkach samorządowych, wydawnictwach, redakcjach czasopism, środkach 

masowego przekazu, turystyce, liniach lotniczych, instytucjach kulturalnych i sektorze 

usług wymagających dobrej znajomości języka i kultury danego obszaru językowego. 

Absolwent jest również przygotowany do prowadzenia własnej działalności gospodarczej 

związanej ze studiowaną specjalnością. 

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

 

b) Absolwent specjalności/specjalizacji – Tłumaczenia został przygotowany do pracy 

tłumacza zarówno w dziedzinie tłumaczeń pisemnych, jak i ustnych, co umożliwia mu 

zapewnienie profesjonalnej obsługi tłumaczeniowej i językowej  wszelkiego rodzaju firm 

i instytucji oraz prowadzenie własnego biura tłumaczeń. W ramach tłumaczeń pisemnych 

absolwent nabył praktyczne umiejętności związane z technikami tłumaczeń 

zaawansowanych językowo tekstów ogólnych oraz wybranych  tekstów 

specjalistycznych. Dzięki szkoleniom  w nowoczesnym  laboratorium tłumaczeniowym 

nabył również  kompetencje w zakresie  tłumaczeń ustnych  związanych tematycznie z 

podstawowymi dziedzinami życia. Dopełnieniem wykształcenia absolwenta tej 

specjalności jest znajomość programów komputerowych wspomagających pracę 

tłumacza. W trakcie studiów odbył wymagane praktyki zawodowe (w wymiarze 6 

miesięcy/800 godzin), które zaznajomiły go z praktycznymi aspektami wykonywania 

pracy tłumacza w nowoczesnym środowisku zawodowym. 

Absolwent dysponuje znajomością języka niemieckiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 
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Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem 

niemieckim w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada 

podstawową wiedzę o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego 

wybranej specjalności oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu z 

zachowaniem zasad etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające na 

wykorzystanie wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia 

społecznego. Potrafi również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, przetwarzać 

oraz przekazywać (pisemnie i ustnie) informacje. Posiada umiejętność wykorzystania 

technologii informacyjnej w pracy własnej i samodoskonaleniu, kształcenia w systemie 

lifelong learning oraz autoedukacji poprzez znaczny wkład w kształcenie systemu 

edukacji online (większość przedmiotów z planu studiów posiada rozbudowane kursy 

online na platformie e-learningowej WSL, które wymagają aktywnego i systematycznego 

uczestnictwa studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych - ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości i 

umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się uczciwością 

w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; posiada 

umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w dostosowaniu się do 

zmian; potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest gotowy do 

wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi wyczuwać 

i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna metody 

skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania się – 

werbalnego i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować nimi; 

inicjuje i/lub kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować z 

innymi w celu osiągania wspólnych celów.  

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

 

c) Absolwent specjalności/specjalizacji – Język niemiecki w biznesie posiada 

podstawową wiedzę i praktyczne umiejętności z zakresu ekonomii i przedsiębiorczości 

niezbędne do prowadzenia własnej działalności gospodarczej lub wykonywania pracy w 

nowoczesnych jednostkach biznesu i administracji z użyciem specjalistycznego języka 

biznesu, m. in. w takich dziedzinach jak: zarządzanie, finanse, marketing, handel 

międzynarodowy, transport i logistyka, obsługa ruchu turystycznego. Zna mechanizmy 

funkcjonowania gospodarki jej instytucji zarówno na rynku krajowym, jak i europejskim 

oraz zasady racjonalnego gospodarowania i podejmowania działalności gospodarczej na 

własny rachunek. W trakcie studiów odbył wymagane praktyki zawodowe (w wymiarze 

6 miesięcy/800 godzin), które zaznajomiły go z praktycznymi aspektami pracy w biznesie 

z uwzględnieniem wykorzystania języka niemieckiego w kontaktach 

międzynarodowych. 

Absolwent dysponuje znajomością języka niemieckiego w zakresie wszystkich 

umiejętności językowych  na poziomie biegłości C1 Europejskiego Systemu Opisu 

Kształcenia Językowego, co pozwala na swobodne posługiwanie się językiem 

niemieckim w kontaktach zawodowych i pozazawodowych. Absolwent posiada 

podstawową wiedzę o języku, literaturze, historii i kulturze krajów obszaru językowego 

wybranej specjalności oraz umiejętności wykorzystania jej w pracy zawodowej i życiu z 

zachowaniem zasad etycznych. Posiada interdyscyplinarne kompetencje pozwalające na 

wykorzystanie wiedzy lingwistycznej w różnorodnych dziedzinach nauki i życia 
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społecznego. Potrafi również rozwiązywać problemy zawodowe, gromadzić, przetwarzać 

oraz przekazywać (pisemnie i ustnie) informacje.  

Posiada umiejętność wykorzystania technologii informacyjnej w pracy własnej i 

samodoskonaleniu, kształcenia w systemie lifelong learning oraz autoedukacji poprzez 

znaczny wkład w kształcenie systemu edukacji online (większość przedmiotów z planu 

studiów posiada rozbudowane kursy online na platformie e-learningowej WSL, które 

wymagają aktywnego i systematycznego uczestnictwa studenta). 

Absolwent specjalności – dzięki kształtowaniu w trakcie studiów kompetencji 

społecznych –  ma silne poczucie własnej wartości oraz świadomość swoich możliwości 

i umiejętności; posiada znajomość swoich silnych i słabych stron; kieruje się uczciwością 

w pracy zawodowej oraz bierze odpowiedzialność  za swoje działania; posiada 

umiejętność adaptacji nowatorskich pomysłów oraz elastyczność w dostosowaniu się do 

zmian;  potrafi utożsamiać swoje cele z celami organizacji; jest gotowy do 

wykorzystywania szans oraz wytrwały w osiąganiu wytyczonego celu; potrafi wyczuwać 

i aktywne zainteresować się uczuciami i punktami widzenia innych osób; zna metody 

skutecznego przekonywania; posiada umiejętność słuchania i porozumiewania się – 

werbalnego  

i niewerbalnego; potrafi inspirować jednostki i grupy lub kierować nimi; inicjuje i/lub 

kieruje zmianami w organizacji; potrafi synergicznie współpracować z innymi w celu 

osiągania wspólnych celów.  

Jest przygotowany do podjęcia studiów drugiego stopnia w zakresie filologii obcej, 

lingwistyki stosowanej i innych dyscyplin humanistyki i nauk społecznych; może 

również kontynuować własną edukację na studiach podyplomowych. 

 


